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Texto corrigido
Provavelmente, já te terás apercebido de que aprender uma língua é aceder a um modo e diferenciado de ver as coisas; um modo novo de entender a realidade que nos cerca. Muitas palavras e construções frásicas que usamos em determinada língua não tem equivalência exacta em outras línguas.
Com as línguas não se passa o mesmo que com a linguagem animal, a qual é universal dentro da espécie. Os cães comunicam entre si todos da mesma maneira, quer dizer, o cão português entender-se-á perfeitamente com o cão inglês; connosco, seres humanos não se passa do mesmo modo. Crescemos e formamo-nos numa determinada cultura, pensamos e falamos numa determinada língua.

De entre os países com os quais Portugal mantém laços políticos, económicos e culturais, destacam-se os países de língua portuguesa. O português é a língua oficial de diversos países que pertencem a vários continentes diferentes e que se situam geograficamente afastados uns dos outros.

A Comunidade dos Países de Língua Portuguesa é uma organização criada há relativamente pouco tempo – em 17 de  Julho de 1996. Integram esta comunidade um total de oito países:  Angola, Brasil, Cabo Verde, Guiné-Bissau, Moçambique, Portugal, São Tomé e Príncipe e Timor Leste. As capitais dos países da CPLP são: Luanda, Brasília, Praia, Bissau, Maputo, Lisboa, S. Tomé, Dili.

A sede da CPLP é situada em Lisboa, , única capital, onde existem embaixadas dos 8 países. Esta organização obedece a diversos objectivos, de entre os quais destacamos  os principais:

· Concentração político-diplomática entre os diversos Estados membros;

· Cooperação no domínio económico, social, cultural e técnico-científico;

· Desenvolvimento de projectos de promoção e difusão da Língua Portuguesa.

A CPLP procura que os estados membros se desenvolvam voltados uns para os outros e que, em termos de política externa, hajam de forma coesa. Por outro lado, dado que a língua é a mesma,  privilegia-se a cooperação, designadamente, pela deslocação de técnicos cooperantes, formadores, professores, etc. Atendendo à pequena dimensão geográfica de Portugal, mas à grande disseminação da língua, desenvolvem-se e põem-se em prática projectos (Instituto Internacional de Língua Portuguesa e Instituto Camões) que beneficiam todos os países em questão.

Sendo a língua um património que herdamos e na qual nos formamos  este é sem dúvida, também , um património a preservar, a explorar e a afirmar como realidade no mundo.

Embora haja, diferenças culturais significativas entre os países que têm como língua oficial a língua portuguesa, e mesmo modos diferentes e específicos de uso e apropriação da língua, essa mesma diversidade pode ser vista como uma riqueza: a das culturas específicas que surgiram e que não perderam, não obstante, o seu laço de parentesco.

MODULO B5: Lusofonia – A Língua Portuguesa para além de Portugal
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